
maestro de la 
conjugación #17

Verbos regulares en Presente de Subjuntivo 
Chatear, ceder, admitir, l legar, cometer, dimit ir, 
marcharse, sorprenderse, transmitir, t ragar.
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1.	 CHATEAR 

Los vecinos quieren que yo chatee en inglés con su hijo.   
Os vizinhos querem que eu tecle em inglês com o filho deles. 

Los vecinos quieren que tú chatees en inglés con su hijo. 
Os vizinhos querem que você tecle em inglês com o filho deles.
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Los vecinos quieren que usted chatee en inglés  
con su hijo. 
Os vizinhos querem que o(a) senhor(a) tecle em inglês  
com o filho deles.

Los vecinos quieren que ella chatee en inglés  
con su hijo. 
Os vizinhos querem que ela tecle em inglês com o filho deles.

Los vecinos quieren que él chatee en inglés con su hijo. 
Os vizinhos querem que ele tecle em inglês com o filho deles.
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Los vecinos quieren que nosotros(as) chateemos  
en inglés con su hijo. 
Os vizinhos querem que nós teclemos em inglês com o  
filho deles.

Los vecinos quieren que vosotros(as) chateéis en  
inglés con su hijo. 
Os vizinhos querem que vocês teclem em inglês com o  
filho deles.
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Los vecinos quieren que ustedes chateen en inglés  
con su hijo. 
Os vizinhos querem que os(as) senhores(as) teclem em  
inglês com o filho deles. 

Los vecinos quieren que ellas chateen en inglés  
con su hijo. 
Os vizinhos querem que elas teclem em inglês com o  
filho deles.

Los vecinos quieren que ellos chateen en inglés  
con su hijo. 
Os vizinhos querem que eles teclem em inglês com o  
filho deles.
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2.	 CEDER 

Necesitarán ser muy convincentes para que yo ceda.  
Necessitarão ser muito convincentes para que eu ceda.

Necesitarán ser muy convincentes para que tú cedas. 
Necessitarão ser muito convincentes para que você ceda.
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Necesitarán ser muy convincentes para que usted ceda. 
Necessitarão ser muito convincentes para que o(a) senhor(a) 
ceda.

Necesitarán ser muy convincentes para que él ceda.  
Necessitarão ser muito convincentes para que ele ceda.

Necesitarán ser muy convincentes para que ella ceda. 
Necessitarão ser muito convincentes para que ela ceda.
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Necesitarán ser muy convincentes para que 
nosotros(as) cedamos. 
Necessitarão ser muito convincentes para que nós cedamos.

Necesitarán ser muy convincentes para que 
vosotros(as) cedáis. 
Necessitarão ser muito convincentes para que vocês cedam.
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Necesitarán ser muy convincentes para que ustedes 
cedan. 
Necessitarão ser muito convincentes para que os(as) 
senhores(as) cedam.

Necesitarán ser muy convincentes para que ellos cedan. 
Necessitarão ser muito convincentes para que eles cedam.

Necesitarán ser muy convincentes para que ellas cedan. 
Necessitarão ser muito convincentes para que elas cedam.
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3.	 ADMITIR 

Cuando yo admita mi error ya será tarde.  
Quando eu admitir o meu erro já será tarde.

Cuando tú admitas tu error ya será tarde. 
Quando você admitir o seu erro já será tarde. 
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Cuando usted admita su error ya será tarde. 
Quando o(a) senhor(a) admitir o seu erro já será tarde.

Cuando ella admita su error ya será tarde. 
Quando ela admitir o erro dela já será tarde. 

Cuando él admita su error ya será tarde. 
Quando ele admitir o erro dele já será tarde. 
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Cuando nosotros(as) admitamos nuestro error ya será 
tarde. 
Quando nós admitirmos o nosso erro já será tarde. 

Cuando vosotros(as) admitáis vuestro error ya será 
tarde. 
Quando vocês admitirem o erro de vocês já será tarde. 
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Cuando ustedes admitan su error ya será tarde. 
Quando os(as) senhores(as) admitirem os seus erros já  
será tarde. 

Cuando ellas admitan su error ya será tarde. 
Quando elas admitirem o erro delas já será tarde.

Cuando ellos admitan su error ya será tarde. 
Quando eles admitirem o erro deles já será tarde. 
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4.	 LLEGAR 

Saldremos en cuanto yo llegue a casa. 
Sairemos depois que eu chegar em casa.

 
Saldremos en cuanto tú llegues a casa. 
Sairemos depois que você chegar em casa.
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Saldremos en cuanto usted llegue a casa. 
Sairemos depois que o(a) senhor(a) chegar em casa.

Saldremos en cuanto él llegue a casa. 
Sairemos depois que ele chegar em casa.

Saldremos en cuanto ella llegue a casa. 
Sairemos depois que ela chegar em casa.
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Saldremos en cuanto nosotros(as) lleguemos a casa.  
Sairemos depois que nós chegarmos em casa.

Saldremos en cuanto vosotros(as) lleguéis a casa.  
Sairemos depois que vocês chegarem em casa.
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Saldremos en cuanto ustedes lleguen a casa.  
Sairemos depois que os(as) senhores(as) chegarem em casa.

Saldremos en cuanto ellos lleguen a casa.  
Sairemos depois que eles chegarem em casa.

Saldremos en cuanto ellas lleguen a casa.  
Sairemos depois que elas chegarem em casa.
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5.	 COMETER 

Podré jugar siempre que (yo) no cometa ninguna falta. 
Eu poderei jogar desde que não cometa nenhuma falta. 

Podrás jugar siempre que (tú) no cometas ninguna 
falta. 
Você poderá jogar desde que não cometa nenhuma falta.
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Podrá jugar siempre que (usted) no cometa ninguna falta. 
O(a) senhor(a) poderá jogar desde que não cometa nenhuma 
falta.

Podrá jugar siempre que (ella) no cometa ninguna falta. 
Ela poderá jogar desde que não cometa nenhuma falta.

Podrá jugar siempre que (él) no cometa ninguna falta. 
Ele poderá jogar desde que não cometa nenhuma falta.
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Podremos jugar siempre que (nosotros(as)) no 
cometamos ninguna falta. 
Nós poderemos jogar desde que não cometamos nenhuma 
falta.

Podréis jugar siempre que (vosotros(as)) no cometáis 
ninguna falta. 
Vocês poderão jogar desde que não cometam nenhuma falta.
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Podrán jugar siempre que (ustedes) no cometan 
ninguna falta. 
Os(as) senhores(as) poderão jogar desde que não cometam 
nenhuma falta.

Podrán jugar siempre que (ellas) no cometan ninguna 
falta. 
Elas poderão jogar desde que não cometam nenhuma falta.

Podrán jugar siempre que (ellos) no cometan ninguna 
falta. 
Eles poderão jogar desde que não cometam nenhuma falta.
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6.	 DIMITIR 

Quieren que yo dimita el ingeniero.  
Querem que eu demita o engenheiro.

Quieren que tú dimitas el ingeniero. 
Querem que você demita o engenheiro.
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Quieren que usted dimita el ingeniero. 
Querem que o(a) senhor(a) demita o engenheiro.

Quieren que él dimita el ingeniero. 
Querem que ele demita o engenheiro.

Quieren que ella dimita el ingeniero. 
Querem que ela demita o engenheiro. 
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Quieren que nosotros(as) dimitamos el ingeniero. 
Querem que nós demitamos o engenheiro. 

Quieren que vosotros(as) dimitáis el ingeniero. 
Querem que vocês demitam o engenheiro. 
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Quieren que ustedes dimitan el ingeniero. 
Querem que os(as) senhores(as) demitam o engenheiro.

Quieren que ellos dimitan el ingeniero. 
Querem que eles demitam o engenheiro. 

Quieren que ellas dimitan el ingeniero.  
Querem que elas demitam o engenheiro.
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7.	 MARCHARSE 

Aún falta mucho para que yo me marche del país.  
Ainda falta muito para que eu saia do país. 

Aún falta mucho para que tú te marches del país. 
Ainda falta muito para que você saia do país. 



C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M YM A E S T R O  D E  L A  C O N J U G A C I Ó N  # 1 7   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  E S P A Ñ O L   |   V E R B O S  R E G U L A R E S  E N  P R E S E N T E  D E  S U B J U N T I V O

27/42

Aún falta mucho para que usted se marche del país. 
Ainda falta muito para que o(a) senhor(a) saia do país. 

Aún falta mucho para que ella se marche del país. 
Ainda falta muito para que ela saia do país. 

Aún falta mucho para que él se marche del país. 
Ainda falta muito para que ele saia do país.  
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Aún falta mucho para que nosotros(as) nos marchemos 
del país. 
Ainda falta muito para que nós saiamos do país.

Aún falta mucho para que vosotros(as) os marchéis del 
país. 
Ainda falta muito para que vocês saiam do país. 
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Aún falta mucho para que ustedes se marchen del país. 
Ainda falta muito para que os(as) senhores(as) saiam do país. 

Aún falta mucho para que ellas se marchen del país. 
Ainda falta muito para que elas saiam do país. 

Aún falta mucho para que ellos se marchen del país. 
Ainda falta muito para que eles saiam do país.  
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8.	 SORPRENDERSE 
 

Es muy difícil que yo me sorprenda.   
É muito difícil que eu me surpreenda. 

Es muy difícil que tú te sorprendas. 
É muito difícil que você se surpreenda. 
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Es muy difícil que usted se sorprenda. 
É muito difícil que o(a) senhor(a) se surpreenda. 

Es muy difícil que él se sorprenda. 
É muito difícil que ele se surpreenda.

Es muy difícil que ella se sorprenda. 
É muito difícil que ela se surpreenda.



C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M YM A E S T R O  D E  L A  C O N J U G A C I Ó N  # 1 7   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  E S P A Ñ O L   |   V E R B O S  R E G U L A R E S  E N  P R E S E N T E  D E  S U B J U N T I V O

32/42

Es muy difícil que nosotros(as) nos sorprendamos. 
É muito difícil que nós nos surpreendamos.

Es muy difícil que vosotros(as) os sorprendáis. 
É muito difícil que vocês se surpreendam. 
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Es muy difícil que ustedes se sorprendan. 
É muito difícil que os(as) senhores(as) se surpreendam. 

Es muy difícil que ellos se sorprendan. 
É muito difícil que eles se surpreendam. 

Es muy difícil que ellas se sorprendan. 
É muito difícil que elas se surpreendam. 



C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M YM A E S T R O  D E  L A  C O N J U G A C I Ó N  # 1 7   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  E S P A Ñ O L   |   V E R B O S  R E G U L A R E S  E N  P R E S E N T E  D E  S U B J U N T I V O

34/42

9.	 TRANSMITIR 

Yo necesitaré de silencio cuando transmita en directo 
el nuevo programa.  
Eu precisarei de silêncio quando transmitir ao vivo o novo 
programa. 

Tú necesitarás de silencio cuando transmitas en directo 
el nuevo programa. 
Você precisará de silêncio quando transmitir ao vivo o novo 
programa.
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Usted necesitará de silencio cuando transmita en 
directo el nuevo programa. 
O(a) senhor(a)  precisará de silêncio quando transmitir ao  
vivo o novo programa.

Ella necesitará de silencio cuando transmita en directo 
el nuevo programa. 
Ela precisará de silêncio quando transmitir ao vivo o novo 
programa.

Él necesitará de silencio cuando transmita en directo  
el nuevo programa. 
Ele precisará de silêncio quando transmitir ao vivo o novo 
programa.
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Nosotros(as) necesitaremos de silencio cuando 
transmitamos en directo el nuevo programa. 
Nós precisaremos de silêncio quando transmitirmos ao vivo o 
novo programa.

Vosotros(as) necesitaréis de silencio cuando 
transmitáis en directo el nuevo programa. 
Vocês precisarão de silêncio quando transmitirem ao vivo o 
novo programa.
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Ustedes necesitarán de silencio cuando transmitan en 
directo el nuevo programa. 
Os(as) senhores(as) precisarão de silêncio quando 
transmitirem ao vivo o novo programa.

Ellas necesitarán de silencio cuando transmitan en 
directo el nuevo programa. 
Elas precisarão de silêncio quando transmitirem ao vivo o 
novo programa.

Ellos necesitarán de silencio cuando transmitan en 
directo el nuevo programa. 
Eles precisarão de silêncio quando transmitirem ao vivo o 
novo programa.
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10.	 TRAGAR 

A mi mamá no le gusta que yo trague tan rápido la 
comida.  
A minha mãe não gosta que eu engula tão rápido a comida.  

A tu mamá no le gusta que tú tragues tan rápido la 
comida 
A sua mãe não gosta que você engula tão rápido a comida.
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A su mamá no le gusta que usted trague tan rápido la 
comida 
A sua mãe não gosta que o(a) senhor(a) engula tão rápido a 
comida.

A su mamá no le gusta que él trague tan rápido la 
comida 
A mãe dele não gosta que ele engula tão rápido a comida.

A su mamá no le gusta que ella trague tan rápido la 
comida 
A mãe dela não gosta que ela engula tão rápido a comida.
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A nuestra mamá no le gusta que nosotros(as) 
traguemos tan rápido la comida 
A nossa mãe não gosta que a gente engula tão rápido a 
comida.

A vuestra mamá no le gusta que vosotros(as) traguéis 
tan rápido la comida 
A mãe de vocês não gosta que vocês engulam tão rápido a 
comida.
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A su mamá no le gusta que ustedes traguen tan rápido 
la comida
A sua mãe não gosta que os(as) senhores(as) engulam tão 
rápido a comida.

A su mamá no le gusta que ellos traguen tan rápido la 
comida
A mãe deles não gosta que eles engulam tão rápido a comida.

A su mamá no le gusta que ellas traguen tan rápido la 
comida
A mãe delas não gosta que elas engulam tão rápido a comida.
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